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Bestell-Nr.

Order-No.

Référence

Stück

Pieces

Pièce
V1 / D2 / R3 Artikelbezeichnung Part Déscription Désignation des articles

1. 0632232 2 Automatikventil automatic valve soupape soupape automatique

2. 0483214 3 D, R Dichtung gasket joint

3. 0629485 1 Gewindestift threaded pin vis sans tête

4. 0631494 2 V, R Ventilsitz kpl. valve cpl. siège de soupape cpl.

5. 0490288 3 V, D, R Kugel ball bille

6. 0633441 3 R Kugelhalterung ball support support de boules

7. 0630927 3 V, R Druckfeder spring ressort

8. 0630926 3 Federführung spring guide guidage de ressort

9. 0630923 1 Mischblock mixing block bloc mélangeur

10. 0631515 1 V, R Ventilsitz, kpl. valve seat, cpl. siège de soupape, cpl.

11. 0632428 1 Anschlußnippel connecting nipple raccord

12. 0631869 1 Stopfen plug bouchon

13. 0630876 1 Airless Pistole WIWA 250 bar automatic gun 250 bar pistolet automatique

14. 0632173 2 Verschraubung screw fitting vissage

ohne Abbildung: not illustrated: sans illustration:

0642776 1 Dichtung (ø28xø22,2x3,5) gasket (ø28xø22,2x3,5) joint (ø28xø22,2x3,5)

0632410 R Dichtungssatz seal kit jeu de joints

0632411 Reparatursatz repair kit jeu de réparation

1V=  Verschleißteile • Wear parts • Pièces d’usure usuelles
2D= Teile des Dichtungssatzes • Parts of seal kit • Pièces de kit de joints
3R= Teile des Reparatursatzes • Parts of repair kit • Pièces de kit de reparation
3RG = Teile des Reparatursatzes, groß • Parts of repair kit, big • Pièces de kit de reparation grand
3RK = Teile des Reparatursatzes, klein • Parts of repair kit, small • Pièces de kit de reparation, petit

 Sicherungsmittel / Thread sealant / produit d’etanchéite

Symbol /
Symbol /
Symbole

Beschreibung /
Description /
Description

Artikel / Bestell-Nr.
Article / Order-No.
L’article / Réferenz

schwach / light / leger (50 ml) 222 / 0000016

mittel / medium / medium (50 ml) 243 / 0000015

mittel, Kunststoff-Stahl / medium, plastic-steel
/ medium, plastique-acier (20 ml)

480 / 0000107

hochfest / high-streng / hautesistance (50 ml)
hochfest für Cr/Ni-Teile / for Cr/Ni steel parts /
pour partes fabriqué de Cr/Ni (50 ml)

601 / 0000014
2701 / 0000303

Rohrdichtungspaste / pipe sealant / pâte
d’étanchéité pour tuyaux (50 ml)

225 / 0000017

Aktivator / activator / activateur (500 ml)
Aktivator für Kunststoffteile / activator for pla-
stic parts / activateur pour pièces de plastique
(10 ml)

734 / 0000018
770 / 0000108

Gewindeband / threaded tape / ruban de
filetage

 / 0000099
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Schmiermittel / Lubrication grease / Matiére graisse

Symbol /
Symbol /
Symbole

Beschreibung /
Description /
Description

Bestell-Nr.
Order-No.
Réferenz

Fett, säurefrei / acid-free / sans acide 0000025

Spülmittel / lubricating fluid / produit de nettoyage 0163333

Montagepaste (für R- und RS-Ausführung) / assem-
bly paste (for version R or RS) / pâte d’assemblage
(de version R et RS)

0000045
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